
KLIMAANLAGE

Deckenmontage- & Stand-Klimagerät
Klimagerät zur Deckenmontage

Übersetzung der ursprünglichen Instruktion

www.lg.com

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Betrieb des Gerätes aufmerksam 
durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.
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ENERGIESPARTIPPS
Die folgenden Hinweise helfen Ihnen, den Stromverbrauch des Klimagerätes zu verringern. 
Beachten Sie für einen effizienteren Einsatz des Klimagerätes die folgenden Hinweise:

• Innenräume nicht zu stark herunterkühlen. Eine zu kalte Raumluft ist gesundheitsschädlich
und verursacht hohe Stromkosten.

• Direkte Sonneneinstrahlung bei laufendem Klimagerät mithilfe von Rollos oder Gardinen ver-
hindern.

• Türen und Fenster bei laufendem Klimagerät fest geschlossen halten.

• Die Richtung des vertikalen und horizontalen Luftstroms zur optimalen Zirkulation der Raum-
luft einstellen.

• Den Lüfter zum schnellen Herunterkühlen oder Aufheizen der Raumluft vorübergehend auf
eine höhere Geschwindigkeit einstellen.

• Zum Durchlüften regelmäßig die Fenster öffnen, da die Qualität der Raumluft bei längerem
Betrieb des Klimagerätes abnimmt.

• Der Luftfilter sollte alle zwei Wochen gereinigt werden.Im Luftfilter angesammelter Staub
und Verunreinigungen können den Luftstrom während der Kühlung/Entfeuchtung blockieren
oder behindern.

Für Ihre Unterlagen

Heften Sie Ihren Beleg als Nachweis über das Kaufdatum bzw. zur Vorlage im Garantiefall an diese
Seite. Notieren Sie hier die Modell- und Seriennummer des Gerätes:

Modellnummer :

Seriennummer :

Diese Nummern finden Sie auf einem Etikett auf der Seite jedes Gerätes.

Händler :

Kaufdatum :
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
BITTE LESEN SIE VOR INBETRIEBNAHME DES
GERÄTES SÄMTLICHE ANLEITUNGEN.
Bitte beachten Sie stets die folgenden Vorsichtshinweise, um
gefährliche Situationen zu vermeiden und die optimale Leistung des
Gerätes zu gewährleisten.

ACHTUNG
Bei Missachtung der Anweisungen besteht die Gefahr von schweren
Verletzungen oder Lebensgefahr.

VORSICHT
Bei Missachtung der Anweisungen besteht die Gefahr von leichten Ver-
letzungen oder Schäden am Gerät. 

ACHTUNG
• Bei Montage- oder Reparaturarbeiten, die von nicht ausgebildeten

Personen vorgenommen werden, besteht die Möglichkeit von
Gefahren für Sie und andere.

• Das Gerät sollte nach den geltenden Richtlinien für elektrische Ka-
belanschlüsse des jeweiligen Landes erfolgen.

• Die Informationen in dieser Bedienungsanleitung sind ausschließlich
für ausgebildete Servicetechniker vorgesehen, die mit den Sicher-
heitsvorkehrungen vertraut sind und über geeignete Werkzeuge und
Testgeräte verfügen.

• Bei Nichtbeachtung und Missachtung der Anleitungen in dieser Bedi-
enungsanleitung besteht die Gefahr von Geräteausfällen, Sachschä-
den, Verletzungen und/oder Lebensgefahr.

Montage
• Verwenden Sie niemals einen defekten Überlastungsschalter oder

einen mit zu geringer Nennleistung. Dieses Gerät sollte möglichst an
eine eigene Steckdose angeschlossen werden. Es besteht Brand-
oder Stromschlaggefahr.

• Elektrische Anschlüsse sollten nur vom Händler, Verkäufer, einem
qualifizierten Elektriker oder zugelassenen Servicebetrieb vorgenom-
men werden. Das Gerät nicht selbst auseinandernehmen oder repari-

!

!

!
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eren. Es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.
• Das Gerät muss immer geerdet werden. Es besteht Brand- oder

Stromschlaggefahr.
• Die Frontblende sowie die Abdeckung des Schaltkastens müssen

gut befestigt werden. Es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.
• Das Gerät stets an einen separaten Stromkreis mit Überlastungss-

chalter anschließen. Unsachgemäße Anschlüsse oder Montage
bergen Brand- und Stromschlaggefahr.

• Nur Überlastungsschalter und Sicherungen mit geeigneter Nennleis-
tung verwenden. Es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.

• Das Netzkabel niemals verändern oder verlängern. Es besteht Brand-
oder Stromschlaggefahr.

• Das Gerät darf niemals selbst (vom Kunden) montiert, demontiert
oder neu montiert werden. Ansonsten besteht Brand-, Stromschlag-,
Explosions- oder Verletzungsgefahr.

• Gehen Sie beim Auspacken und bei der Montage sorgsam vor.
Scharfe Kanten bergen Verletzungsgefahren. Achten Sie im Beson-
deren auf die Kanten des Gehäuses sowie auf die Lamellen am Kon-
densator und Verdampfer.

• Die Montage sollte nur vom Händler oder einem zugelassenen Ser-
vicebetrieb vorgenommen werden. Ansonsten besteht Brand-,
Stromschlag-, Explosions- oder Verletzungsgefahr. There is risk of
fire, electric shock, explosion, or injury.

• Das Gerät nicht auf einem defekten Montagestandfuß anbringen. Es
besteht die Gefahr von Verletzungen, Unfällen oder Schäden am
Gerät.

• Der Montageort darf im Laufe der Zeit nicht an Stabilität verlieren.
Falls der Untergrund nachgibt, könnte das Klimagerät herunterfallen
und Sachschäden, Fehlfunktionen oder Verletzungen verursachen.

• Das Klimagerät bei sehr hoher Luftfeuchtigkeit oder bei geöffneten
Türen und Fenstern nicht über einen längeren Zeitraum betreiben.
Die Feuchtigkeit kann kondensieren und die Einrichtung beschädi-
gen.

Betrieb
• Es muss gewährleistet werden, dass das Netzkabel während des

Betriebs nicht abgezogen oder beschädigt werden kann. Es besteht
Brand- oder Stromschlaggefahr.

• Stellen Sie niemals Gegenstände auf das Netzkabel. Es besteht
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Brand- oder Stromschlaggefahr.
• Den Netzstecker niemals während des Betriebs anschließen oder

abziehen. Es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.
• Das Gerät niemals mit feuchten Händen berühren. Es besteht Brand-

oder Stromschlaggefahr.
• Das Netzkabel nicht in der Nähe von Heizgeräten oder sonstigen

Wärmequellen verlegen. Es besteht Brand- und Stromschlaggefahr.
• Es darf kein Wasser in die elektrischen Bauteile eindringen. Anson-

sten besteht die Gefahr von Bränden, Geräteausfällen oder Strom-
schlägen.

• Keine brennbaren Gase oder Flüssigkeiten in Gerätenähe lagern oder
verwenden. Es besteht die Gefahr von Bränden oder Geräteaus-
fällen.

• Das Gerät nicht über einen längeren Zeitraum in geschlossenen Räu-
men betreiben. Es besteht die Gefahr von Sauerstoffmangel.

• Bei austretendem brennbaren Gas sofort die Gaszufuhr trennen und
vor dem Einschalten zum Lüften die Fenster öffnen. Benutzen Sie
nicht das Telefon und schalten Sie keine Geräte ein oder aus. Es
besteht Explosions- oder Brandgefahr.

• Bei ungewöhnlichen Geräuschen oder Gerüchen, die vom Gerät aus-
gehen, Schalten Sie den Überlastungsschalter aus und ziehen Sie
den Netzstecker. Es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.

• Halten Sie das Gerät an und schließen Sie bei Sturm oder Unwetter
die Fenster. Falls möglich, nehmen Sie das Gerät vom Fenster, bevor
ein Unwetter beginnt. Es besteht die Gefahr von Sachschäden,
Geräteausfällen und Stromschlägen.

• Den Saugeinlass während des Betriebs des Klimagerätes niemals
öffnen. Einen evtl. vorhandenen elektrostatischen Filter nicht
berühren. Es besteht die Gefahr von Verletzungen, Stromschlägen
oder Geräteausfällen.

• Falls das Gerät mit Wasser in Berührung gekommen ist (überflutet
oder eingetaucht), verständigen einem zugelassenen Servicebetrieb.
Es besteht Brand- oder Stromschlaggefahr.

• Es darf kein Wasser in das Gerät eindringen. Ansonsten besteht die
Gefahr von Bränden, Stromschlägen oder Schäden am Gerät.

• Bei gleichzeitigem Betrieb zusammen mit z. B. einem Ofen sollte der
Raum regelmäßig gelüftet werden. Es besteht Brand- oder Strom-
schlaggefahr.

• Vor der Reinigung oder Wartung des Gerätes die Hauptstromver-
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sorgung unterbrechen. Es besteht die Gefahr von Stromschlägen.
• Falls das Gerät über einen längeren Zeitraum nicht betrieben wird,

ziehen Sie den Netzstecker ab oder schalten Sie den Überlastungss-
chalter aus. Es besteht die Gefahr von Beschädigungen, Ausfällen
oder unbeabsichtigtem Einschalten des Gerätes.

• Es muss gewährleistet werden, dass niemand auf das Außengerät
tritt oder darüber fällt. Ansonsten besteht die Gefahr von Verletzun-
gen und Schäden am Gerät.

VORSICHT
Montage
• Überprüfen Sie das Klimagerät nach der Montage oder nach Reparat-

urarbeiten immer auf Gaslecks (Kältemittel). Eine zu geringe Käl-
temittelmenge kann zu Geräteausfällen führen.

• Den Ablassschlauch so anbringen, dass das Wasser immer richtig
ablaufen kann. Ein unsachgemäßer Anschluss kann zu Wasserlecks
führen.

• Das Gerät muss immer waagerecht montiert werden. Ansonsten
können Vibrationen oder Wasserlecks auftreten.

• Das Gerät so montieren, dass umliegende Nachbarn nicht durch
warme Abluft oder Lärm des Außengerätes belästigt werden. So ver-
meiden Sie Streitfälle mit den Nachbarn.

• Das Gerät sollte nur von mindestens zwei Personen angehoben oder
getragen werden. Ansonsten besteht Verletzungsgefahr.

• Das Gerät nicht an einem Ort mit direktem Seewind montieren
(salzhaltige Luft). Es besteht Korrosionsgefahr. Korrosion, kann,
besonders an den Lamellen des Kondensators und Verdampfers, zu
Fehlfunktionen oder verminderter Leistung führen.

Betrieb
• Halten Sie den Körper nicht lange Zeit direkt in den kalten Luftstrom.

Nicht im Luftzug sitzen. Es besteht die Gefahr von Gesundheitsschä-
den.

• Das Gerät nicht für besondere Zwecke verwenden, z. B. zur Kühlung
von Lebensmitteln oder Kunstgegenständen. Bei diesem Gerät han-
delt es sich um ein Haushalts-Klimagerät und nicht um ein Präzi-
sions-Kühlsystem. Es besteht die Gefahr von Sachschäden oder
-verlusten.

• Lufteinlass und -auslass dürfen nicht verdeckt werden. Ansonsten

!
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besteht die Gefahr von Fehlfunktionen.
• Verwenden Sie zur Reinigung ein weiches Tuch. Keine starken

Reiniger oder Lösemittel verwenden.  Es besteht die Gefahr von
Bränden, Stromschlägen oder Schäden an den Kunststoffteilen des
Gerätes.

• Beim Herausnehmen des Luftfilters keine Metallteile am Gerät
berühren. Sie sind sehr scharfkantig!  Es besteht die Verletzungsge-
fahr.

• Nicht auf das Gerät treten oder Gegenstände darauf stellen.
(Außengeräte) Es besteht Verletzungsgefahr sowie die Gefahr von
Fehlfunktionen.

• Den Filter nach der Reinigung immer fest einsetzen. Er sollte bei Be-
darf alle zwei Wochen oder häufiger gereinigt werden. Bei einem
verschmutzten Filter verringert sich die Kühlungsleistung und es kön-
nen Geräteausfälle und Schäden am Gerät verursacht werden.

• Bei angeschlossenem Klimagerät niemals die Hand oder Objekte in
den Lufteinlass einführen. Scharfe Kanten und sich bewegende Teile
im Innern des Gerätes bergen Verletzungsgefahren.

• Das Abwasser des Gerätes niemals trinken. Das Wasser ist verun-
reinigt und gesundheitsschädlich.

• Bei der Reinigung oder Wartung des Klimagerätes eine stabile Fen-
sterbank oder Leiter verwenden. Achten Sie auf mögliche Verlet-
zungsgefahren.

• Tauschen Sie alle Batterien der Fernbedienung gegen neue Batterien
desselben Typs aus. Alte und neue Batterien bzw. unterschiedliche
Batterietypen nicht gemeinsam verwenden. Es besteht Explosions-
oder Feuergefahr.

• Batterien nicht wieder aufladen oder auseinandernehmen. Ver-
brauchte Batterien niemals ins Feuer werfen. Sie könnten brennen
oder explodieren.

• Auf die Haut oder Kleidung gelangte Batterieflüssigkeit gründlich mit
Wasser abspülen. Die Fernbedienung niemals mit ausgelaufenen
Batterien verwenden. Die Chemikalien in den Batterien könnten zu
Verbrennungen oder Gesundheitsschäden führen.

• Falls Batterieflüssigkeit in die Mundöffnung gelangt, putzen Sie die
Zähne und suchen Sie einen Arzt auf. Die Fernbedienung niemals mit
ausgelaufenen Batterien verwenden. Die Chemikalien in den Batte-
rien könnten zu Verbrennungen oder Gesundheitsschäden führen.
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Vorbereitung auf den Betrieb

• Lassen Sie sie Montage von einem Monteur durchführen.
• Verwenden Sie einen separaten Stromkreis.

Bedienung

• Ein längerer Aufenthalt im direkten Luftstrom kann gesundheitsschädlich sein. Personen,
Haustiere oder Pflanzen sollten nicht über einen längeren Zeitraum dem direkten Luftstrom
ausgesetzt sein.

• Wenn das Gerät in einem Raum mit Herd oder Heizkörpern betrieben wird, muss der Raum gut
belüftet werden.

• Das Gerät darf nicht für spezielle Zwecke verwendet werden wie z.B. für Haustiere, Lebensmit-
tel, Präzisionsgeräte oder Kunstgegenstände. Ansonsten könnten solche Objekte Schaden
nehmen. 

Wartung und Pflege 

• Beim Herausnehmen des Luftfilters keine Metallteile am Gerät berühren. Beim Berühren von
scharfen Gegenständen besteht Verletzungsgefahr.

• Das Klimagerät darf nicht mit Wasser gereinigt werden. Wasser kann die elektrische Isolierung
beschädigen, so dass die Gefahr von Stromschlägen besteht.

• Vor dem Reinigen des Gerätes muss zuerst sichergestellt werden, dass Stromversorgung und
Sicherung abgeschaltet sind. Der Lüfter dreht sich während des Betriebs mit sehr hoher
Geschwindigkeit. Wenn das Gerät während der Reinigung der inneren Bauteile versehentlich
eingeschaltet wird, besteht Verletzungsgefahr.

Service

Wenden Sie sich zur Reparatur und Wartung an einen zugelassenen Kundendienst.

VOR DEM BETRIEB
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Bauteilbezeichnungen und
Funktionen

1 Innengerät

2 Außengerät

3 Fernbedienung

4 Lufteinlass

5 Abluft

6 Kältemittelrohrleitung, Netzanschlusskabel

7 Abflussrohr

8 Erdungsleitung
Erdungsleitung des Außengerätes zur Ver-
meidung von Stromschlägen.

Vorbereitungen

Falls das System eine individuelle Steuerung
besitzt, wenden Sie sich an Ihren LG Händler,
um eine Bedienungsanleitung für Ihr
spezielles System zu erhalten.

1 Gerät mit Fernbedienung

2 Gerät ohne Fernbedienung (im Simultanbe-
trieb)

PRODUKTBESCHREIBUNG

1
3

4

6

5

4 7

2

8

Multi-System

Paar-System oder Simultan-System

A

B

1 2

1 1

Betriebsanzeigen

Ein/Aus : Leuchtet während des Systembetriebs.

Filterzeichen : Leuchtet 2400 Stunden nach Inbetriebnahme des Gerätes auf.

Timer : Leuchtet während des Timer-Betriebs.

Abtaumodus : Leuchtet während des Abtaubetriebs bzw. im Vorheiz-Betrieb.

(Wärmepumpen-Modell)

Erzwungener Betrieb : Bedienung des Klimagerätes im Falle einer defekten

Fernbedienung.

5,MFL67870325,독독  2017. 7. 24.  독독 3:08  Page 10



PRODUKTBESCHREIBUNG 11

1 Taste fu ̈r FLÜGELSTELLUNG
Einstellung der einzelnen Flu ̈gelstellungen.

2 FUNKTIONSWAHLTASTE
Programmieren und Löschen der automatis-
chen oder intelligenten Reinigungsfunktion,
des elektrischen Erhitzers oder der Einzels-
teuerung der Flu ̈gelstellung.

3 NETZSCHALTER
Ein- und Ausschalten des Gerätes.

4 Taste fu ̈r SCHNELLKÜHLEN
Die Schnellku ̈hlung wird mit extrem hoher
Lu ̈ftergeschwindigkeit durchgefu ̈hrt.

5 Tasten für LUFTSTROM LINKS/RECHTS (OPTIONAL)
Einstellung der gewu ̈nschten Luftstromrich-
tung links/rechts (horizontal).

6 Tasten fu ̈r LUFTSTROM AUF/AB
Ein- und Ausschalten der Luftklappenbewe-
gung sowie Einstellung der gewu ̈nschten
Luftstromrichtung oben/unten.

7 Taste fu ̈r EINSCHALTZEIT
Einstellen der Uhrzeit für den Start des Gerätes.

8 Taste fu ̈r SLEEP-TIMER
Einstellen der Uhrzeit fu ̈r den Ruhemodus des Gerätes.

9 Taste SET/CLEAR
Aktivieren/deaktivieren des Timers. Einstellen der ak-
tuellen Uhrzeit (3 Sekunden gedru ̈ckt halten).

10 PLASMA-Taste (OPTIONAL)
Ein- und Ausschalten der PlasmaReinigungsfunktion.

11 Tasten zur EINSTELLUNG DER RAUMTEMPERATUR
Einstellung der Raumtemperatur.

12 BETRIEBSWAHLTASTE
Auswahl des Betriebsmodus.

13 Wahltaste LÜFTERGESCHWINDIGKEIT IN-
NENGERÄT
Auswahl der Lu ̈ftergeschwindigkeit niedrig,
mittel, hoch und Chaos.

14 Taste zur ANZEIGE DER RAUMTEMPERATUR
Anzeige der aktuellen Raumtemperatur.

15 Taste fu ̈r AUSSCHALTZEIT
Einstellen der Uhrzeit fu ̈r das Ausschalten
des Gerätes.

16 Tasten fu ̈r TIMER-EINSTELLUNG
(auf/ab)/HELLIGKEIT
Einstellen des Timers. Einstellen der Hel-
ligkeit. (Nicht während der Zeiteinstellung)

17 RESET-Taste
Zuru ̈cksetzen der Fernbedienung.

Automatikbetrieb oder 
Automatischer Wechselbetrieb

Entfeuchtungsbetrieb

Heizbetrieb

Kühlungsbetrieb

Lüfterbetrieb

• Kühlgeräte(     ), Geräte mit Wärmepumpe(     )

Betriebsmodus

2

3

4

1

5

9

7

6

8

10

12

13

14

15

17

16

11

Kabellose Fernbedienung
Im Lieferumfang dieses Klimagerätes ist eine kabellose Fernbedienung enthalten. Eine Kabel-
Fernbedienung muss separat und auf eigene Kosten erworben werden.
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HINWEIS!
• Weitere Hinweise finden Sie in der Be-

dienungsanleitung zur kabellosen
Fernbedienung.

• Das gelieferte Gerät kann je nach Mod-
ell von diesen Beschreibungen abwe-
ichen.

VORSICHT

• Richten Sie die Kabel-Fernbedienung auf
den Signalempfänger des Gerätes.

• Die Reichweite der Fernbedienung be-
trägt bis zu sieben Meter.

• Zwischen Fernbedienung und Sig-
nalempfänger dürfen sich keine Gegen-
stände befinden.

• Die Fernbedienung nicht fallen lassen
oder werfen.

• Die Fernbedienung nicht an einem Ort
mit direkter Sonneneinstrahlung, in der
Nähe einer Heizung oder anderen
Wärmequellen aufbewahren.

• Verhindern Sie starken Lichteinfall auf
den Signalempfänger mit z. B. einer Gar-
dine, um die einwandfreie Funktion zu
gewährleisten. Beispiel: elektronischer
Schnellstart, ELBA, fluoreszierende In-
verter-Lampe

!
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Einlegen der Batterien
Schieben Sie die Batterieklappe zum Öffnen in
Pfeilrichtung.

Legen Sie die Batterien ein. Achten Sie dabei
auf die richtige Polung (+) und (-) der Batte-
rien.

Setzen Sie die Batterieklappe wieder auf die
Fernbedienung.

Kabellose Fernbedienung
Wartung
Bewahren Sie die Fernbedienung an einem le-
icht erreichbaren Ort auf.

Befestigen Sie die Halterung mit den
beiliegenden Schrauben z. B. an der Wand.

Legen Sie die Fernbedienung in der Halterung
ab.

BEDIENUNGSANLEITUNG

HINWEIS!
• Verwenden Sie keine Batterien unter-

schiedlichen Typs.

• Falls das Gerät über einen längeren
Zeitraum nicht genutzt wird, nehmen
Sie die Batterien heraus.

• Falls die Anzeige der Fernbedienung
schwächer wird, tauschen Sie beide
Batterien gegen neue aus.

HINWEIS!
• Die Fernbedienung sollte keiner direk-

ten Sonneneinstrahlung ausgesetzt
werden.

• Zur störungsfreien Übertragung sollten
Signalsender- und -empfänger stets
sauber gehalten werden. Reinigen Sie
beide ggf. mit einem weichen Tuch.

• Mehrere fernbedienbare Geräte im
Raum sollten entfernt voneinander
aufgestellt werden. Bitten Sie ggf.
einen Techniker um Hilfe.
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1 Halten Sie die Taste JET COOL gedrückt
und betätigen Sie die RESET-Taste.

2 Stellen Sie über die Taste zur TEMPERA-
TUREINSTELLUNG die Funktionskennung
sowie die Einstellungswerte ein.
Richten Sie sich dabei nach der Tabelle der
Einstellungskennungen.

3 Drücken Sie einmal die Taste ON/OFF in
Richtung Innengerät.

4 Setzen Sie die Fernbedienung zurück, um
den allgemeinen Betriebsmodus
einzustellen.

VORSICHT

Der Einstellungsmodus dient zur detaillierten Einstellung der Funktionen der Fernbedienung.
Bei unsachgemäßen Einstellungen im Einstellungsmodus besteht die Gefahr von
Gerätestörungen, Verletzungen oder Sachschäden. 
Die Einstellungen sollten von einem ausgebildeten Monteur vorgenommen werden. Bei Ein-
stellungen oder Änderungen, die von unqualifizierten Personen vorgenommen wurden,
haftet die jeweilige Person für sämtliche Folgen. In diesem Fall erlischt ebenfalls der
Garantieanspruch.

!

Richten Sie sich dabei nach der Tabelle
der Einstellungskennungen auf der fol-
genden Seite.

MONTAGEANLEITUNG
Einstellungsmodus Einstellungsmodus aufrufen
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Betriebsmodus erzwingen

Diese Funktion ist nur für PS-Modelle im nicht-automatischen Wechselbetrieb möglich.

Wahl der Deckenhöhe

Unsere Geräte verfügen über verschiedene Luftmengen und Leistungen für unter-
schiedliche Deckenhöhen.
Die Kühlungs-/Heizleistung variiert je nach Deckenhöhe.
- Die höchste/Kühlungs-/Heizleistung und Wirkungsgrad werden in der Einstellung Sehr hoch
erzielt.(Bei höheren Einstellungen können lautere Betriebsgeräusche entstehen.)

Gruppensteuerung

Diese Funktion dient ausschließlich zur Gruppensteuerung. Diese Funktion nicht zur
Steuerung von Einzelgeräten verwenden.
Schalten Sie das Gerät nach der Einstellung der Gruppensteuerung aus und nach einer
Minute wieder ein.

Zusatz-Heizfunktion

Diese Funktion wird nur bei Modellen mir Zusatz-Heizfunktion aktiviert.

Einstellungsmodus - Tabelle der Einstellungskennungen

Tabelle der Einstellungskennungen

Nr. Funktion Funktionskennung Einstellung LCD-Anzeige der Fernbedienung

0 Betriebsmodus
erzwingen 0

0 : Auf Master einstellen

1 : Auf Slave einstellen

1 Wahl der
Deckenhöhe 1

1 : Normal

2 : Niedrig

3 : Hoch

4 : Sehr hoch

2

Gruppensteuerung 2

0 : Auf Master einstellen

1 : Auf Slave einstellen

2 : Master/Slave anzeigen

Zusatz-
Heizfunktion 2

3 : Zusatzheizung aktivieren

4 : Zusatzheizung deaktivieren

5 : Status der Zusatzheizung anzeigen

00
01
11
12
13
14
20
21
22
23
24
25
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Einstellungsmodus - Adressierung der Zentralsteuerung

Einstellungsmodus - Adresse der Zentralsteuerung anzeigen

1 Halten Sie die Taste FUNKTION gedrückt und betätigen Sie die 1 RESET-Taste.

2 Drücken Sie einmal die Taste ON/OFF in Richtung Innengerät, so dass die eingestellte
Adresse im Anzeigefenster des jeweiligen Innengerätes erscheint.

• Dauer und Art der Adressenanzeige können je nach Innengerätetyp variieren.

3 Setzen Sie die Fernbedienung zurück, um den allgemeinen Betriebsmodus einzustellen.

1 Halten Sie die Taste MODE gedrückt und
betätigen Sie die RESET-Taste.

2 Stellen Sie über die Taste zur Tempera-
tureinstellung die Innengeräte-Adresse ein.

• Einstellbereich : 00 ~ FF

3 Drücken Sie nach der Einstellung der
Adresse einmal die Taste ON/OFF in Rich-
tung Innengerät.

4 Das Innengerät zeigt daraufhin die
eingestellte Adresse ein und die Einstel-
lung ist somit beendet.

• Dauer und Art der Adressenanzeige kön-
nen je nach Innengerätetyp variieren.

5 Setzen Sie die Fernbedienung zurück, um
den allgemeinen Betriebsmodus
einzustellen.
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Kühlungsbetrieb 
- Normalbetrieb

1 Betätigen Sie den Netzschalter.
Das Gerät gibt daraufhin einen Signalton
aus.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Kühlungsbetrieb ein.

3 Stellen Sie mit den Tasten TEMP die
gewünschte Temperatur ein.
Drücken Sie die TASTE ZUR ÜBERPRÜ-
FUNG DER RAUMTEMPERATUR, um die
Raumtemperatur anzuzeigen.
Wenn die gewünschte Temperatur höher
als die Raumtemperatur eingestellt wird,
wird keine Kühlungsluft erzeugt.
• Einstellbarer Temperaturbereich:

18~30°C(64~86°F)

Kühlungsbetrieb  - Schnel-
lkühlung

1 Betätigen Sie den Netzschalter.
Das Gerät gibt daraufhin einen Signalton aus.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Kühlungsbetrieb ein.

3 Das Gerät wird daraufhin im Kühlungsbe-
trieb mit extrem hoher
Lüftergeschwindigkeit betrieben.
• An der Wand montierte Modelle können

30 Minuten lang im Schnellkühlmodus
betrieben werden.

4 Drücken Sie zum Abbrechen des Schnel-
lkühlungsbetriebs die Schnellkühl-Taste,
die Lüfter-Taste oder nochmals die Taste
zur Einstellung der Raumtemperatur, so
dass das Gerät mit hoher
Lüftergeschwindigkeit im Kühlungsbetrieb
betrieben wird.

BEDIENUNGSANLEITUNG
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Heizbetrieb
Diese Funktion ist nur bei Geräten mit Wärmepumpe möglich.

1 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Heizbetrieb ein.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Heizbetrieb ein.

3 Stellen Sie mit den Tasten TEMP die
gewünschte Temperatur ein.
Drücken Sie die TASTE ZUR ÜBERPRÜ-
FUNG DER RAUMTEMPERATUR, um die
Raumtemperatur anzuzeigen.
Wenn die gewünschte Temperatur
niedriger als die Raumtemperatur
eingestellt wird, wird keine Heizluft
erzeugt.

• Einstellbarer Temperaturbereich im Heiz-
betrieb : 16~30°C (60°F~86°F)

4 Stellen Sie die Lüftergeschwindigkeit neu
ein. Dient zur Auswahl der
Lüftergeschwindigkeit in vier Stufen:
Niedrig, Mittel, Hoch und Chaos. Bei
jedem Tastendruck ändert sich die
Lüftergeschwindigkeit.
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Automatischer Wechselbetrieb Moduswechsel-Temperatur einstellen
Diese Funktion dient zur Einstellung des Betriebsmodus im automatischen Wechselbetrieb.

1 Halten Sie im automatischen Wechselbetrieb die Taste FUNKTION. Daraufhin wird die bereits
eingestellte Temperatur angezeigt.

2 Stellen Sie mit den Tasten zur TEMPERATUREINSTELLUNG die gewünschte Temperatur für
den Moduswechsel ein. (Die Standardeinstellung lautet 2°C(4°F).)

Bei der Temperatur für den Moduswechsel handelt es sich um den Temperaturunterschied
beim Wechsel vom Kühlungsbetrieb in den Heizbetrieb bzw. vom Heizbetrieb in den Küh-
lungsbetrieb.

Ex) Beispiel: Bei einer eingestellten Temperatur von 25°C(76°F) und einer Raumtemperatur
von 20°C(68°F) wird der Betriebsmodus Heizen eingestellt. Wenn die Temperatur für den
Moduswechsel auf 2°C(4°F) eingestellt wird, startet das Gerät bei einer Raumtemperatur
bis zu 27°C(25°C + 2°C)(80°F(76°F + 4°F)) den Kühlungsbetrieb.

Automatischer Wechselbetrieb
Diese Funktion ist nur bei bestimmten Geräten verfügbar.

1 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Heizbetrieb ein.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den automatischen Wechselbetrieb
ein.

3 Stellen Sie die gewünschte Raumtemper-
atur ein.

• Einstellbarer Temperaturbereich im au-
tomatischen Wechselbetrieb : 18~30°C
(64~86°F)

4 Dient zur Auswahl der
Lüftergeschwindigkeit in vier Stufen:
Niedrig, Mittel, Hoch und Chaos. Bei
jedem Tastendruck ändert sich die
Lüftergeschwindigkeit.

Im automatischen Wechselbetrieb

• Das Klimagerät wechselt den Betrieb-
smodus automatisch, um die
Raumtemperatur zu halten. Bei Abwe-
ichungen der Raumtemperatur von
mehr als ±2°C von der eingestellten
Temperatur hält das Klimagerät die
Raumtemperatur im automatischen
Wechselbetrieb im Bereich ±2°C der
eingestellten Temperatur.
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Automatikbetrieb

1 Betätigen Sie den Netzschalter.
Das Gerät gibt daraufhin einen Signalton
aus.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Automatikbetrieb ein.

3 Stellen Sie die gewünschte Temperatur
ein.

<Für Kühlgeräte>
Temperatur und Lüftergeschwindigkeit
werden von der elektronischen Steuerung
je nach herrschender Raumtemperatur
eingestellt. Falls Ihnen zu warm oder kalt
ist, drücken Sie die Tasten zur TEMPERA-
TUREINSTELLUNG für kühlere oder
wärmere Luft. Die Lüftergeschwindigkeit
der Innenanlage kann nicht umgeschaltet
werden. Sie wird direkt im Automatikbe-
trieb eingestellt.

<Für Heizgeräte>

Sie können die gewünschte Temperatur
sowie die Lüftergeschwindigkeit des In-
nengerätes einstellen.
Einstellbarer Temperaturbereich :
18~30°C(64~86°F)

 2
 1
 0
 -1
 -2

Empfinden
Kalt

Etwas kühl
Normal

Etwas warm
Warm

Kennung

❈ Bitte stellen Sie eine 
    Kennung nach Ihrem 
    Empfinden ein.

Im Automatikbetrieb

• Falls die gewählte Betriebsart für Sie
nicht angenehm ist, wechseln Sie
manuell in eine andere Betriebsart. Im
Automatikbetrieb schaltet das System
automatisch vom Kühlungsbetrieb in
den Heizbetrieb oder umgekehrt. Nach
Ende des Automatikbetriebs müssen
die Betriebsart und die gewünschte
Temperatur erneut eingestellt werden.
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Entfeuchtungsbetrieb

1 Betätigen Sie den Netzschalter.
Das Gerät gibt daraufhin einen Signalton
aus.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Entfeuchtungsbetrieb ein.

3 Stellen Sie die Lüftergeschwindigkeit ein. 
Dient zur Auswahl der
Lüftergeschwindigkeit in vier Stufen:
Niedrig, Mittel, Hoch und Chaos. 

Im Entfeuchtungsbetrieb

• Bei Auswahl des Entfeuchtungsbe-
triebs über die Betriebswahltaste wird
die Entfeuchtungsfunktion des In-
nengerätes gestartet, bei der die
Raumtemperatur und die Luftmenge
für eine optimale Entfeuchtung je nach
ermittelter Raumtemperatur automa-
tisch eingestellt werden. In diesem Fall
wird die eingestellte Temperatur nicht
auf der Fernbedienung angezeigt und
die Raumtemperatur kann nicht geän-
dert werden.

• Während der Funktion Gesunde Ent-
feuchtung wird die Luftstrommenge
nach einem Optimierungsalgorithmus
automatisch eingestellt, wobei die ak-
tuelle Raumtemperatur berücksichtigt
wird. Dadurch wird ein gesundes und
angenehmes Raumklima erzeugt,
selbst in Zeiten hoher Luftfeuchtigkeit.
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Lüfterbetrieb

1 Betätigen Sie den Netzschalter.
Das Gerät gibt daraufhin einen Signalton
aus.

2 Drücken Sie die Taste MODE und stellen
Sie den Lüfterbetrieb ein.

3 Stellen Sie die Lüftergeschwindigkeit neu
ein. Die Lüftergeschwindigkeit kann in vier
Schritten eingestellt werden: niedrig, mit-
tel, hoch oder Chaos. Bei jedem Tasten-
druck ändert sich die
Lüftergeschwindigkeit.

Natürlicher Luftzug nach der Chaos-Logik

• Für ein erfrischenderes Gefühl als bei
einer einzigen Lüftergeschwindigkeit
drücken Sie den Wahlschalter für die
Lüftergeschwindigkeit des In-
nengerätes und stellen Sie den Chaos-
Modus ein. 
In dieser Betriebsart wird ein Luftzug
erzeugt, der einer natürlichen Brise ähn-
lich ist, indem die
Lüftergeschwindigkeit nach der Chaos-
Logik automatisch verändert wird.

Im Lüfterbetrieb

• Der Außenkompressor arbeitet nicht.
Wählen Sie eine Funktion, bei der die
Raumluft umgewälzt wird, da hierbei
die Luft mit einem geringeren Temper-
aturunterschied als die Raumluft aus-
geschieden wird.
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Temperatureinstellung/Raumtemperatur anzeigen

Die gewünschte Temperatur kann auf
einfache Weise eingestellt werden.

• Drücken Sie die Tasten zur Einstellung
der gewünschten Temperatur

: Temperatur um 1°C bzw. 2°F
pro Tastendruck erhöhen

: Temperatur um 1°C bzw. 2°F
pro Tastendruck verringern

Raumtemp: Anzeige der aktuellen
Raumtemperatur

Eingestellte Temp: Anzeige der vom Be-
nutzer eingestellten Temperatur

<Kühlgeräte>

Der Kühlungsbetrieb ist nicht möglich,
wenn die gewünschte Temperatur höher
als die Raumtemperatur eingestellt wird 

Stellen Sie die gewünschte Temperatur
niedriger ein

<Heizbetrieb>

Der Heizbetrieb ist nicht möglich, wenn
die gewünschte Temperatur niedriger als
die Raumtemperatur eingestellt wird 

Stellen Sie die gewünschte Temperatur
höher ein

Bei jedem Drücken der Taste wird die
Raumtemperatur fünf Sekunden lang
angezeigt.

Nach fünf Sekunden wird wieder die
gewünschte Temperatur angezeigt.

Je nach Standort der Fernbedienung
kann sich die tatsächliche Raumtemper-
atur vom angezeigten Wert unterschei-
den
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Einstellung der Luftstromrichtung auf/ab (Optional)
Der vertikale Luftstrom (nach oben/nach unten) kann über die Fernbedienung angepasst werden.

1 Drücken Sie den Netzschalter, um das Gerät einzuschalten.

2 Drücken Sie die Luftstromtasten auf/ab, um die Luftklappen nach oben/unten zu bewegen.
Drücken Sie nochmals die Luftstromtasten auf/ab, um die vertikale Luftklappe für die gewün-
schte Luftstromrichtung einzustellen.

Umschalten zwischen Celsius und Fahrenheit

Einstellung der Luftstromrichtung

HINWEIS!
• Über die LUFTSTROMTASTEN AUF/AB wird die horizontale Luftstromrichtung automatisch

nach einem Auto-Schwingen-Algorithmus angepasst, um die Raumluft gleichmäßig zu
verteilen und gleichzeitig eine angenehme, natürliche Luftzirkulation zu erzeugen.

• Die Luftstromrichtung nach oben und nach unten darf nur über die Fernbedienung geändert
werden. Durch das Verschieben der vertikalen Luftklappen mit der Hand könnte den Mech-
anismus beschädigt werden.

• Beim Ausschalten des Gerätes werden diese Luftklappen zum Verdecken der Luftstromöff-
nungen geschlossen.

Drücken Sie die UMSCHALTTASTE °C/°F, um zwischen Celsius und Fahrenheit umzuschal-
ten.

Bei jedem Drücken der Tasten zur TEMPERATUREINSTELLUNG bei eingestellter Fahrenheit-
Anzeige wird die Temperatur um 2°F erhöht/verringert.

Einstellung der Modussperre

Sie können den Betriebsmodus als "nur Kühlen" oder "nur Heizen" auswählen.

1. Falls Sie diese o q für 5 Sekunden oder länger drücken, ändert sich der Betriebsmodus
auf "Nur Kühlen".

2. Falls Sie diese o q für 5 Sekunden oder länger drücken, ändert sich der Betriebsmodus
auf "Nur Heizen".

3. Drücken Sie diese o q für 5 Sekunden oder länger, um den "nur Heizen"-Modus
freizugeben.

- Im "nur Kühlen"- oder "nur Heizen"-Modus kann eine Modusänderung nicht vorgenommen
werden.

HINWEIS!
Verwenden Sie eine andere Steuerung als eine Drahtlose, um den Betriebsmodus ändern zu
können.
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Einstellung der Uhrzeit
1 Halten Sie die Taste SET/CLEAN drei Sekunden lang gedrückt.

2 Drücken Sie mehrmals die Tasten TIME SETTING, bis die gewünschte Uhrzeit eingestellt ist.

3 Drücken Sie die Taste SET/CLEAR. 

Timer

HINWEIS!
Prüfen Sie auch die Einstellung A.M. (vormittags) oder P.M. (nachmittags).

Einschaltzeit
1 Drücken Sie die Taste ON, um den Timer ein- bzw.

auszuschalten.

2 Drücken Sie mehrmals die Tasten TIME SETTING, bis die
gewünschte Uhrzeit eingestellt ist.

3 Drücken Sie die Taste SET/CLEAR.

Ausschaltzeit
1. Drücken Sie die Taste OFF, um den Timer ein- bzw.

auszuschalten.

2. Drücken Sie mehrmals die Tasten TIME SETTING,
bis die gewünschte Uhrzeit eingestellt ist.

3. Drücken Sie die Taste SET/CLEAR.

Timer-Einstellung löschen
• Um sämtliche Timer-Einstellungen zu löschen, drücken Sie die Taste CLEAR ALL.

• Um eine einzelne Timer-Einstellung zu löschen, drücken Sie die Taste TIMER. So können Sie
den Sleep-Timer wie gewünscht ein- und ausschalten.
Richten Sie nun die Fernbedienung auf den Signalempfänger und drücken Sie die Taste
SET/CLEAR.
Die Timer-Anzeige am Klimagerät sowie die Anzeige werden ausgeblendet.

Timer EIN

Timer AUS
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Gitter, Gehäuse und Fernbedienung

- Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus
und wischen Sie es mit einem weichen und
trockenen Tuch ab.
Verwenden Sie keine Bleich- oder Scheuer-
mittel.

Die Luftfilter hinter dem Vordergitter sollten
mindestens alle zwei Wochen überprüft und
bei Bedarf gereinigt werden.

- Folgende Mittel dürfen nicht verwendet wer-
den:

Wasser wärmer als 40°C.

Kann Verformungen und/oder Verfärbungen
verursachen.

Flüchtige Substanzen.

Können die Oberflächen des Klimagerätes
beschädigen.

- Luftfilter herausnehmen.

Ziehen Sie den Filter zum Herausnehmen an
der Halterung etwas vor.

- Reinigen Sie den Luftfilter mit einem Staub-
sauger oder mit Wasser.
Starke Verschmutzungen können mit einer
lauwarmen und milden Reinigungslösung
gereinigt werden.
Bei Verwendung von zu heißem Wasser
(über 40°C) können Verformungen auftreten.

- Den Filter nach der Reinigung an der Luft
trocknen lassen.

Den Luftfilter nicht direkt in der Sonne oder
am offenen Feuer trocknen.

- Setzen Sie den Luftfilter wieder ein.

HINWEIS!
Vor der Reinigung der Innenanlage muss
der Netzstrom getrennt werden.

VORSICHT

Beim Herausnehmen des Luftfilters keine
Metallteile des Innengerätes berühren.
Es besteht Verletzungsgefahr.

!

Luftfilter

B enzol

SCOURIN
CLBARGE

V ERDÜNNER

Vertical louver

Luftfilter
Hinteres Innengitter

Lufteinlassklappe
Innengitter

Luftauslassklappe
Horizontale 
Luftklappe

WARTUNG UND PFLEGE
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Der Raum darf nicht un-
terkühlt werden.

Eine zu kalte Raumluft ist
gesundheitsschädlich und
verursacht hohe Stromkosten.

Rollos und Vorhänge sollten
geschlossen sein.

Während des Betriebs des
Klimagerätes sollte eine di-
rekte Sonneneinstrahlung ver-
mieden werden.

Die Raumtemperatur sollte gle-
ichbleibend gehalten werden.

Stellen Sie die vertikale und
horizontale Luftstromrichtung
so ein, dass eine gleich-
bleibende Raumtemperatur er-
reicht wird.

Fenster und Türen sollten
stets fest verschlossen sein.

Türen und Fenster sollten
nach Möglichkeit nicht
geöffnet werden, damit keine
Kaltluft entweicht.

Der Luftfilter sollte regelmäßig
gereinigt werden.

Hindernisse im Luftfilter hin-
dern den Luftstrom und ver-
schlechtern die Leistung bei
der Kühlung und Entfeuch-
tung. Der Filter sollte min-
destens alle zwei Wochen
gereinigt werden.

Der Raum sollte gelegentlich
gelüftet werden.

Da die Fenster geschlossen
sein sollten, ist es ratsam, die
Fenster zum Lüften gele-
gentlich zu öffnen.

Wenn das Klimagerät eine län-
gere Zeit nicht genutzt wird.....

Falls das Gerät über einen längeren
Zeitraum nicht genutzt wird.
- Betreiben Sie das Klimagerät zwei bis drei

Stunden lang mit den folgenden Einstellun-
gen:

Betriebsart: Lüfterbetrieb. 
(siehe Seite "Lu ̈fterbetrieb")

Dadurch wird die Innenmechanik getrocknet.

- Unterbrechen Sie den Überlastungsschalter.

- Nehmen Sie die Batterien der Fernbedi-
enung heraus.

Nützliche Informationen 
Luftfilter und Stromrechnung.

Wenn die Luftfilter mit Staub verstopft sind,
verringert sich die Kühlungsleistung. Dabei
werden 6% der verbrauchten Energie zum Be-
trieb des Klimagerätes verschwendet.

Wenn das Klimagerät wieder genutzt
werden soll.
- Reinigen Sie den Luftfilter und setzen Sie ihn

in das Innengerät ein. (siehe Seite "Wartung
und Pflege")

- Lufteinlass und -auslass der Innen- und
Außengeräte dürfen nicht verdeckt sein.

- Überprüfen Sie, ob die Erdungsleitung ord-
nungsgemäß angeschlossen ist.
Die Erdungsleitung kann an der Innengeräte-
seite angeschlossen werden.

VORSICHT

Schalten Sie den Überlastungsschalter
aus, wenn das Klimagerät über einen län-
geren Zeitraum nicht betrieben wird.
Verschmutzungen können sich ansam-
meln und einen Brand verursachen.

!

Hinweise zum Betrieb!
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Verständigen Sie in folgenden Fällen unverzüglich den Kundendienst
- Bei ungewöhnlichen Brandgerüchen, lauten Geräuschen usw. Schalten Sie das Gerät und den
Überlastungsschalter aus. Das Gerät darf in solchen Fällen niemals selbst repariert oder wieder
eingeschaltet werden.

- Das Hauptnetzkabel ist heiß oder beschädigt.
- Bei der Selbstdiagnose wurde ein Fehler ermittelt.
- Aus dem Innengerät tropft Wasser, selbst bei geringer Luftfeuchtigkeit.
- Ein Schalter, Überlastungsschalter (Sicherheit, Erdung) oder eine Sicherung ist defekt

Für eine gleichbleibende Leistung sollte das Klimagerät regelmäßig geprüft und gereinigt werden.

Störungen sollten ausschließlich vom Kundendienst behoben werden.

Das Klimagerät kann
nicht betrieben wer-
den.

- Ist Ihnen beim
Timer-Betrieb ein
Fehler unterlaufen?
Ist die Sicherung
durchgebrannt oder
wurde der Überlas-
tungsschalter aus-
gelöst?

Im Raum herrscht
sich ein ungewöhn-
licher Geruch.

- Stellen Sie sicher,
dass es sich nicht
um einen feuchten
Geruch handelt, der
aus Wand, Teppich,
Einrichtung oder Tex-
tilien im Raum aus-
tritt..

Es scheint, dass Kon-
densat aus dem Klim-
agerät tropft.

- Kondensation tritt
auf, wenn der Luft-
strom des Klim-
agerätes die
Raumluft abkühlt
oder erwärmt.

Das Klimagerät ar-
beitet nach einem
Neustart ca. drei
Minuten lang nicht.

- Hierbei handelt es
sich um einen
Schutz des Mecha-
nismus.

- Warten Sie etwa drei
Minuten, bis das
Gerät anläuft.

Das Gerät kühlt bzw.
heizt nur ungenügend.

- Ist der Luftfilter ver-
schmutzt?
Lesen Sie die An-
leitungen zur Reini-
gung des Luftfilters.

- Beim Einschalten
des Klimagerätes
war der Raum
möglicherweise sehr
warm. 
Warten Sie, bis die
Raumtemperatur
herabgesetzt wurde.

- Wurde die Temperatur
richtig eingestellt?

- Sind Lufteinlass oder
Luftauslass des In-
nengerätes
verdeckt?

Das Klimagerät ist
während des Betriebs
sehr laut.

- Bei einem Geräusch,
das wie fließendes
Wasser klingt.

* Dieses Geräusch
wird durch das Käl-
temittel verur-
sacht, das im
Innern des Klim-
agerätes fließt.

- Bei einem Geräusch,
das wie entwe-
ichende Druckluft
klingt.

- Dieses Geräusch
wird durch Wasser
verursacht, das im
Innern des Gerätes
entfeuchtet wird.

Ein knackendes
Geräusch ist zu hören.

- Dieses Geräusch
wird bei Temper-
aturschwankungen
durch
Ausdehnen/Zusam-
menziehen z. B. der
Frontblende erzeugt.

Die Anzeige der
Fernbedienung ist
schwach oder gar
nicht sichtbar.

- Sind die Batterien
schwach?

- Wurden die Batte-
rien mit umgekehrter
Polung (+) und (-)
eingelegt?

Das Filtersymbol
(LED) leuchtet.

- Reinigen Sie den Fil-
ter und halten Sie
gleichzeitig die Tas-
ten Timer und ◀ auf
der Kabel-Fernbedi-
enung drei Sekunden
lang gedrückt.

Tipps zur Störungsbehebung! Sparen Sie Zeit und Geld!
Überprüfen Sie die folgenden Punkte, bevor Sie Reparaturen oder Wartungsarbeiten anfordern.

Bei fortbestehender Fehlfunktion wenden Sie sich bitte an den Händler.
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